Espresso

Espresso cortado
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CAFETERIA & INFUSIONES
COFFEE, TEA & TISANES

"Capuccino”
Espresso doble con espuma de leche,
canela & chocolate

Espresso with a dash of milk foam Double espresso with milk foam,

Lagrima
Macchiato

Espresso doble
Double espresso

Café con leche
Latte

Nespresso

"Xelena"

cinnamon & chocolate

Infusiones & tés
Teas & tisanes

Té Inti Zen
Inti Zen Tea

Submarino
Hot / Chilled chocolate milk

CAFES DE ESPECIALIDAD

SPECIALTY COFFEE

Espresso doble, licor de calafate,
crema batida & frutos rojos.
Double espresso, calafate liqueur,
whipped cream & mixed berries.

Irlandés / Irish

Espresso doble, whiskey Irlandés,

crema batida.

Double espresso, Irish whiskey

& whipped cream.

Baileys

Espresso doble, licor Baileys,
crema batida, chocolate & canela.
Double espresso, Baileys liqueur,
whipped cream, chocolate shavings

& cinnamon.

NO SE COBRA ADICIONAL POR CUBIERTO
WE DO NOT CHARGE FOR TABLE SERVICE
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BEBIDAS SIN ALCOHOL / NON-ALCOHOLIC BEVERAGES

Agua mineral con/sin gas
Spring water / Club soda

Gaseosa
Soft drink / Soda pop

Limonada
Lemonade

Pomelada
Grapefruit lemonade

Jugo Natural Organico
(consulte al camarero los sabores
disponibles)

Organic natural juice

(ask the waiter the available flavors)

Jugo de naranja
Orange juice

Licuado de frutas

De estacion, con leche, agua

0 jugo de naranjas.

(consulte al camarero las frutas
disponibles)

Seasonal fruit smoothie

with orange juice, water or milk.

(ask the waiter the available fruits)

NO SE COBRA ADICIONAL POR CUBIERTO
WE DO NOT CHARGE FOR TABLE SERVICE



D

Pierrot

BISTRO

NUESTRA PASTELERIA SALADA
OUR SAVORY PASTRY SELECTION

* OPCION DE MASA APTA PARA CELIACOS / * OPTION OF DOUGH SUITABLE FOR CELIACS
(Desayunos, meriendas y pasteleria dulce/salada disponibles de 11 a 18 h.)
(Breakfast, afternoon snacks, and sweet/savory pastries available from 11 a.m. to 6 p.m.)

Sandwich Focaccia / Focaccia Sandwich
Con rucula, jamoén crudo, tomates cherrys confit y boconccinos.
With arugula, prosciutto, confit cherry tomatoes and bocconcini.

Omelette al gusto — 3 ingredientes a eleccion

Omelette to your liking — choice of 3ingredients

(jamon, queso, tomate concasette, cebolla, pimientos asados) ® @ @
(ham, cheese, concassé tomatoes, onion, roasted peppers)

Huevos revueltos con pan lactal (2 rebanadas)
Scrambled eggs with sliced white bread (2 slices)

Huevos revueltos y panceta con pan lactal (2 rebanadas)
Scrambled eggs and bacon with sliced white bread (2 slices)

Huevos fritos sobre tostada de pan de campo
Fried eggs on country bread toast

® Sin gluten / Gluten free Vegetariano / Vegetarian

@ Sin levadura / Yeast free @ Sin lactosa / Lactose free
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NUESTRA PASTELERIA DULCE
OUR SWEET PASTRY SELECTION

* OPCION DE MASA APTA PARA CELIACOS / * OPTION OF DOUGH SUITABLE FOR CELIACS
(Desayunos, meriendas y pasteleria dulce/salada disponibles de 11 a 18 h.)
(Breakfast, afternoon snacks, and sweet/savory pastries available from 11 a.m. to 6 p.m.)

Tostadas de pan a eleccion (3 rebanadas):

con manteca o queso cremay mermelada o miel.
Toast made with your choice of bread (3 slices):
served with butter or cream cheese, and jam or honey.

Pan de campo / Country bread

Pan lactal / Sliced white bread

Pan multisemilla / Multigrain bread

Scones tradicionales con dips de mermelada
y queso crema (3 un)

Traditional scones served with jam and cream cheese. (3 un)

Medialunas dulce o salada (2 un)
Croissant sweet or savory (2 un)

Alfajor artesanal (consultar variedad)
Handmade alfajor (ask about available varieties)

Yogourt griego con granolay fruta fresca
Greek yogurt with granola and fresh fruit

TORTAS / CAKES

Tarta Vasca de queso quemado / Basque "burnt" cheesecake
Con comporta de frutos rojos
with red berry compote ® @

Torta Brownie
Con nueces & dulce de leche
With walnuts & "dulce de leche" frosting



